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 หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข)
Proxy (Form B)

(ปดอากรแสตมป 20 บาท)
(Stamp Duty Baht 20)

 
 เขียนที่
 Written at
 วันที่ เดือน  พ.ศ.
 Date Month  Year
   
(1) ขาพเจา  สัญชาติ  
 I/We  Nationality  
 อยูบานเลขที่  ถนน ตําบล/แขวง  
 AddressNo.  Road Sub-district  
 อําเภอ/เขต  จังหวัด รหัสไปรษณีย  
 District  Province Postal Code  
    
(2) เปนผูถือหุนของ  บริษัท เวนเจอร อินคอรปอเรชั่น จํากัด (มหาชน) (“บริษัท”)
 being a shareholder of Venture Incorporation Public Company Limited (the “Company”)
   
 โดยถือหุนจํานวนทั้งสิ้นรวม  หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ เสียง ดังนี้
 holding the total amount of shares and have the rights to vote equal to  votes as follows:
  หุนสามัญ  หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ เสียง
  ordinary share shares and have the rights to vote equal to  votes
  หุนบุริมสิทธ ิ  หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ เสียง
  preference share shares and have the rights to vote equal to  Votes 
  
(3) ขอมอบฉันทะให (ผูถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการของบริษัทก็ได รายละเอียดตามสิ่งที่สงมาดวย 7) 
 Hereby appoint (The shareholder may appoint the director of the company to be the proxy, details in Enclosure 7)
  1. ช่ือ  อายุ ป อยูบานเลขที่ 
   Name  Age years, residing at 
   ถนน  ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต  
   Road  Sub – District    Distrit              
   จังหวัด  รหัสไปรษณีย หรือ 
   Province      Postal Code or 
      
  2. ช่ือ  อายุ ป อยูบานเลขที่ 
   Name  Age years, residing at 
   ถนน  ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต  
   Road  Sub - District   District            
   จังหวัด  รหัสไปรษณีย หรือ 
   Province     Postal Code or 
      
  3. ช่ือ  อายุ ป อยูบานเลขที่ 
   Name  Age years, residing at 
   ถนน  ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต  
   Road  Sub – District    District            
   จังหวัด  รหัสไปรษณีย  
   Province     Postal Code  

สิ่งที่สงมาดวย 8 
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจา ในการประชุมวิสามัญผูถือหุน คร้ังที่ 
2/2562 ในวันจันทรที่ 21 ตุลาคม พ.ศ. 2562 เวลา 10.00 น. ณ สโมสรทหารบก (วิภาวดี) หองวีไอพี 1 ช้ัน 2  เลขที่ 195 ถนนวิภาวดี-รังสิต  
แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 

anyone of the above as my/our proxy to attend and vote on my behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders 
No.2/2019 shall be on October 21, 2019 at 10.00  hours at Army Club Vipahavadi, VIP 1 Room, 2nd  Floor, 195 Vipahavadi –Rangsit 
Road, Samsennai, Phayathai, Bangkok. otherwise at any adjourned meeting on another date, time and place. 

 
(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังนี้ ดังนี้
 We authorize the proxy to attend the meeting and vote are as follows:
  
วาระที่  1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามัญผูถือหุน ครั้งที่ 1/2562 ซ่ึงประชุมเม่ือวันพฤหัสบดีที่ 11 กรกฎาคม  พ.ศ. 2562
Agenda 1 To certify the Minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No.1/2019 which was held on 11 July 2019.
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 
      
วาระที่  2 พิจารณาและอนมัุติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท ในจํานวน 13,412,000.00 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจํานวน 187,698,636.44 

บาท เปนจํานวน 174,286,636.44  บาท โดยการตัดหุนจดทะเบียนที่ยังไมไดออกจําหนายของบริษัท จํานวน 47,900,000  หุน มูล
คาที่ตราไวหุนละ  0.28 บาท  ซ่ึงเปนหุนที่คงเหลือจากการจัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไป (General Mandate) 
ตามมติที่ประชุมวิสามัญผูถือหุน ครั้งที่ 2/2558 ซ่ึงประชุมเม่ือวันที่ 28 ตุลาคม 2558

Agenda 2 To  consider  and  approve  the  decrease  in  the  registered  capital  by  Baht 13,412,000.00 , from the existing registered 
capital of Baht 187,698,636.44, to Baht 174,286,636.44, by cancelling the unsold shares remaining from the allocation of 
newly issued ordinary shares under the General Mandate in the amount 47,900,000 shares, at the par value of Baht 0.28 per 
share by virtue of the resolution passed by the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 2/2015 held on  28 
October  2015. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 
  
วาระที่  3 พิจารณาและอนุมัติการแกไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณหสนธิของบริษัท ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการลดทุนจดทะเบียนของ

บริษัท 
Agenda 3 To consider and approve the amendment to Clause 4. of the Company’s Memorandum of Association to be in line with  

the capital decrease. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 
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วาระที่  4 พิจารณาและอนุมัติการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัทจากทุนจดทะเบียนเดิม จํานวน 174,286,636.44 บาท เปนทุนจดทะเบียนใหม 

จํานวน 697,146,545.76 บาท โดยออกหุนสามัญเพิ่มทุนจํานวนไมเกิน 1,867,356,819 หุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 0.28 บาท รวม

ทั้งสิ้น 522,859,909.32 บาท 
Agenda 4 To consider and approve the increase in the registered capital from the existing registered capital of Baht 174,286,636.44,  

to Baht 697,146,545.76, by issuing of not exceeding 1,867,356,819 newly-issued ordinary shares, at the par value of Baht 
0.28 per share, totaling Baht 522,859,909.32. 

  
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 
      
วาระที่   5 พิจารณาและอนุมัติการแกไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหสนธิของบริษัท ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการเพิ่มทุนจดทะเบียนของ

บริษัท 
Agenda  5 To consider and approve the amendment to Clause 4. of the Company’s Memorandum of Association to be in line with the 

capital increase. 
  
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 

 
วาระที่   6 พิจารณาและอนุมัติจัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนเพื่อเสนอขายใหแกผูถือหุนเดิมของบริษัทตามสัดสวนการถือหุน (Rights Offering) 
Agenda 6 To consider and approve the issuing and offering new ordinary shares to existing shareholders proportionate to their 

shareholding (Right Offering). 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 

วาระที่  7 พิจารณาเรื่องอ่ืน ๆ (ถามี) 
Agenda 7 To consider other issues (if any) 

 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
  (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
  (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
    เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
    Approve Disapprove Abstain 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมใช
เปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน

 Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this form of proxyshall be invalid and shall not be the vote of the 
shareholder 

  
(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวหรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาเลือกลง

มติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร

 In case I/we do not specify the authorization or the authorization is unclear or if the meeting considers or resolves any matter other 
than those specified above, including the case that there is any amendment, modification or addition of any fact, the proxy shall be 
authorized to consider and vote the matter on my behalf/our behalves as the proxy deems appropriate. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่มีผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามท่ีขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวา
ขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
Any act performed by the proxy at the meeting, shall be deemed as such act had been done by myself / ourselves except for the vote of the 
proxy which is not in accordance with this proxy form. 
 

ลงช่ือ  ผูมอบฉันทะ 
Signed  Grantor 
  
ลงช่ือ  ผูรับมอบฉันทะ 
Signed  Proxy
  
ลงช่ือ  ผูรับมอบฉันทะ 
Signed  Proxy
  
ลงช่ือ  ผูรับมอบฉันทะ 
Signed  Proxy
  

 

 

หมายเหตุ 

Remarks 
1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุน

ใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into several 
portions and granted to more than one proxy in order to divide the votes. 

2. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
 As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 
3. ในกรณีที่มีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบ

ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are more agendas to be discussed than those specified above, the grantor may make additional authorisation in the 
Attachment to Proxy Form B. 
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ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข) 
Regular Continued Proxy (Form B) 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษทั เวนเจอร อินคอรปอเรชั่น จํากัด (มหาชน) 
Authorisation on behalf of the Shareholder of Venture Incorporation Public Company Limited 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท เวนเจอร อินคอรปอเรช่ัน จํากัด (มหาชน)ในการประชุมวิสามัญผูถือหุน  คร้ังที่ 2/2562 ในวันจันทรที่ 21 
ตุลาคม พ.ศ. 2562 เวลา 10.00 น. ณ  สโมสรทหารบก (วิภาวดี) หองวีไอพี 1 ช้ัน 2 เลขท่ี 195 ถนนวิภาวดี-รังสิต แขวงสามเสนใน เขตพญาไท 
กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
 
A proxy is granted by a shareholder of Venture Incorporation Public Company Limited for the Extraordinary General Meeting No. 2/2019 of the 
Shareholders shall be on October 21, 2019 at 10.00 hours at Army Club Vipahavadi, VIP 1 Room, 2nd Floor, 195 Vipahavadi –Rangsit Road, 
Samsennai, Phayathai, Bangkok. or otherwise at any adjourned meeting on another date, time and place. 

 
วาระที่  เรื่อง  
Agenda  Subject 
   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร   หรือ 
   (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้
   (b) The proxy shall vote in accordance with my instructionas follows:
     เห็นดวย  ไมเห็นดวย  งดออกเสียง 
     Approve Disapprove Abstain 
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